
. O.T. EINSATZGR',JIPE ITALIE 

OBERBAUL TG . • V...a. .. . .. ..~ . 
BAULEITUNG ...• t ... ~---···· . 

.IL 
ARBEITERAUSWEIS Nr. ~n(J~c 

TESSERA DI RICONOSCIMEtllTO 

für den @~.\UY.&'~1-e. 
del lavoretore ~ 

geb.am .?...~.í. .. _lJ..ld in .. 7.~~ 
nato il p a 

Wohnung ................... :o--J: . .d) .. ., ........... . 
residente a / 



• 
Inhaber dieses Ausweises i~im Bereich · 
11 titolare di questa tessera lavora o ona ~ ,,,_-

der 0.T. Oberbauleitung ._'tfJ.1?.~ 
della O. T. Oberbauleitung A,,l 
bei der 0.T. Bauleitun i .. ... ~ ... 
presso la O. T. Bauleitung 

beschaftgt und bei der deutschen Firma 

~::~e~:~:~huf=tson~ers 
geschützten Firma .......................................................... . 
presso la ditta munita di lettera di protezione delle 
Forze Armate Tedesche. 

Büro ..... ~ .............................. .. . 
nell'ufficio 
angestellt. 

Wahrend der nachtlichen Sperrstunden 
ist dem Inhaber das Begehen von offen­
tlichen Strassen und Platzen bei Gangen 
von und zur Arbeitsstatte zu gestatten 
Durante le ore del coprifuoco egli puo percorrere le 
strade e piazze dal posto di lavoro alla propria abita· 
zione e viceversa. 

Alle deutschen Dienststellen werden ge­
beten, ihm bei personlichen Notstanden 
Rat und Hilfe zu gewahren. 
Tutti i Comandi germanici sono pregati di lasciarlo 
passare liberaq¡ente e dargli, occorrendo, assistenza. 



ZvSATZKAl-tTE 
SUPPLE'MENTO 

• 



, 
\ 

ieser Ausweis gilt nur in Verbindung 
it dem Personalausweis Nr. ..... und 
~r jeweils gültigen Zusatzkarte. 
,esta tessera e valevole soltanto se munita da! bi· 
letto supplementare che viene rinnovato periodica­
:nte, in unlone aila Carta d' ldentitil o documento 
uipoilente. 

16.l, ftf O. U., den ......................... :. ................... . 
¡¡ 

BAULEITER ' 
\ 11 Direttore dei Lavori 

I 

Eignhíindige Unterschrift des lnhabers 
Firma autentica del tltolarc : 

1 

-_____ j:~_jcl'úfi .. J:(¡1,~-' 
~ 



.. 


